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Fit lave-mains
Fit handwasbakje

Fit handrinse washbasin



1 ④

③
②

Fit

Fit lave-mains Over : en détail
Fit handwasbakje Over: hoe wordt het gemaakt
Fit handrinse washbasin Over: how it is made

❶ MEUBLE
Côtés réalisés avec panneaux Classe
E1, W100 laqué, intérieur gris
anthracite
② Façades ouverture push pull ou
prise de main, réalisées avec panneaux
en MDF complétement laqués, Classe
E1 W100
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ MEUBEL
Zijkanten met panelen klasse E1, W100
gelakt, binnenkant antracietgrijs
② Voorkanten met push-to-open
systeem of met verzonken
profi elgreep, gemaakt van MDF-
panelen klasse E1 W100 volledig gelakt
③ Onderkant met melaminepanelen
klasse E1, W100 kleur antracietgrijs
④ Wandmontage met verstelbare
wandbevesƟ gingen.

❶ BASE UNIT
Sides made with Class E1, lacquered
W100, internal anthracite gray panels
② Push pull or groove opening fronts
made with MDF completely lacquered
Class E1 W100 panels
③ BoƩ om made with melamine
panels Class E1, W100 anthracite gray
④ Wall installaƟ on with adjustable
wall brackets.



CAT. B - 
CAT. O - 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSo. 

ForeverChic

FenixLike

Fit

Laqué mat / Mat gelakt / Matt lacquered 
Laqué brillant / Glanzend gelakt / Glossy lacquered 

Fit lave-mains Over : matériaux et finitions
Fit handwasbakje Over: materialen en afwerkingen
Fit handrinse washbasin Over: materials and fi nishes

LAQUÉ / GELAKT / LACQUERED



1 ④

③
②

Fit lave-mains SƟ lo : en détail
Fit handwasbakje SƟ lo: hoe wordt het gemaakt
Fit handrinse washbasin SƟ lo: how it is made

❶ MEUBLE
Côtés réalisés avec panneaux Classe
E1, W100 pour fi niƟ ons lacquées
ou T.lam, intérieur gris anthracite
② Façades ouverture push pull ou
prise de main, réalisées avec panneaux
en MDF, Classe E1 W100, intérieur gris
anthracite
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ MEUBEL
Zijkanten met MDF-panelen klasse E1,
W100 in de afwerkingen T.Lam of
gelakt, binnenkant antracietgrijs
② Voorkanten met push-to-open
systeem of met verzonken
profi elgreep, met MDF-panelen klasse
E1 W100 in de afwerkingen T.Lam of
gelakt, binnenkant antracietgrijs
③ Onderkant met melaminepanelen
klasse E1, W100 kleur antracietgrijs
④ Wandmontage met verstelbare
wandbevesƟ gingen.

❶ BASE UNIT
Sides made with MDF Class E1, W100
in lacquered or T.Lam fi nish, internal
anthracite gray.
② Push pull or groove opening fronts
made with MDF, Class E1 W100 panels,
internal anthracite gray
③ BoƩ om made with melamine
panels Class E1, W100 anthracite gray
④ Wall installaƟ on with adjustable
wall brackets.

Fit



CAT. TL

Thermo AFrassino Bianco Salinas Charleston
TL801TL800 TL802 TL803

T.LAM

CAT. O - 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271 
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237 

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174 

O. 269 

O. 239 

O. 198 

O. 241 

O. 46 

O. 243 

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249 

O. 291 

O. 251 

O. 263 

O. 277 O. 279 

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265 

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190 

PoppingTrend

FeelingSo. 

ForeverChic

FenixLike

Fit lave-mains SƟ lo : matériaux et  finitions
Fit handwasbakje SƟ lo: materialen en afwerkingen
Fit handrinse washbasin SƟ lo:  materials and fi nishes

LAQUÉ / GELAKT / LACQUERED

Laqué mat / Mat gelakt / Matt lacquered 

Fit



Fit lave-mains #46 : en détail
Fit handwasbakje #46: hoe wordt het gemaakt
Fit handrinse washbasin #46: how it is made

❶ MEUBLE
Cotés et  façades réalisés avec
panneaux en MDF  Classe E1,
complètement laqués ou avec
panneaux de mélamine Classe E1,
W100 pour les autres fi niƟ ons
② Façades avec ouverture push pull
③ Fond réalisé avec panneaux de
mélamine Classe E1, W100 gris
anthracite
④ InstallaƟ on murale avec supports
muraux réglables.

❶ MEUBEL
Zij- en voorkanten met MDF-panelen
klasse E1, W100 volledig gelakt of
melaminepanelen klasse E1, W100
voor de andere afwerkingen
② Voorkant met push-to-open

systeem
③ Onderkant met melaminepanelen
klasse E1, W100 kleur antracietgrijs
④ Wandmontage met verstelbare
wandbevesƟ gingen

❶ BASE UNIT
Sides and fronts made of MDF Class E1
panels, completely lacquered or with
melamine panels Class E1, W100 for
other fi nishes
② Fronts with push pull opening
③ BoƩ om made with melamine
panels Class E1, W100 anthracite gray
④ Wall installaƟ on with adjustable
wall brackets.

1

②

④

③

Fit



CAT. B - 
CAT. O - 
LAQUÉ / GELAKT / LACQUERED

Laqué mat / Mat gelakt / Matt lacquered 
Laqué brillant / Glanzend gelakt / Glossy lacquered 

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

K 21 
Legno Spring
K 21 
Legno Spring

K 23 
Legno Summer

K 25 
Legno Autumn

Fit lave-mains #46 : matériaux et finitions
Fit handwasbakje #46: materialen en afwerkingen
Fit handrinse washbasin #46: materials and fi nishes

HST 2.0 / HARD SURFACE TECHNOLOGY
CAT. HST 2.0

Fit



CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug 

Standard: mixer-tap hole, free drain 
cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

Fit Plus SƟ lo

Fit



CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

Fit L - Ocritech®

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug 

Standard: mixer-tap hole, free drain 
cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

Fit



Fit S - Ocritech®

CAT. OCR
Ocritech Bianco opaco

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal

Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug 

Standard: mixer-tap hole, free drain 
cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein

Fit



Fit



CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

Matériaux et fi niƟ ons
Materialen en afwerkingen
Materials and fi nishes

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174

O. 269 

O. 239

O. 198

O. 241 

O. 46

O. 243

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

CRISTALPLANT®

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Fit



Bold - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug, 
handdoekhouder gat

Standard: mixer-tap hole, free 
drain cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow, towel 
holder hole

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

Fit



Lato - Cristalplant®

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug, 
handdoekhouder gat

Standard: mixer-tap hole, free 
drain cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow, towel 
holder hole

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Fit



MyFit U - Cristalplant® sur mesure
MyFit U - Cristalplant® op maat
MyFit U - Cristalplant® on measure

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug, 
handdoekhouder gat

Standard: mixer-tap hole, free 
drain cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow, towel 
holder hole

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal

Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Fit



MyFit U - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit U - Gekleurd Cristalplant® op maat
MyFit U - On measure colored Cristalplant®

Standaard: mengkraangat, afdekdop 
voor vrije afvoer in de afwerking 
van de wastafel, verchroomde 
afvoerplug, muurbevesƟ ging
Niet inbegrepen: overloopplug, 
handdoekhouder gat

Standard: mixer-tap hole, free 
drain cover in the washbasin 
fi nish,chromed drain, wall fi xing kit 
Not included: overfl ow, towel 
holder hole

Standard: trou miƟ geur, couvre-
écoulement libre dans la fi niƟ on de 
la vasque, bonde chromée, fi xaƟ ons 
murales 
Non inclus : trop-plein, trou porte-
servieƩ es

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal

Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Fit



MyFit T - Cristalplant® sur mesure
MyFit T - Cristalplant® op maat
MyFit T - Cristalplant® on measure

AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Let op: voeg bij de bestelling een technische tekening met daarop de posiƟ e van de wastafel, van het 
mengkraangat en eventueel gat handdoekhouder.
AƩ enƟ on: enclose to the order a technical drawing indicaƟ ng the posiƟ on of the wash-basin, mixer-tap hole 
and eventual towel handle hole.

Standaard: uitsparing wastafel en 
kraan, wandbevesƟ gingen 

Standard: washbasin and mixer-tap 
hole, wall fi xing kit 

Standard: trou vasque et miƟ geur, 
fi xaƟ ons murales 

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SFCod. FA

Pour trou vasque et trou miƟ geur addiƟ onel 
Voor aanvullende gat voor de wastafel en kraangat 
For addiƟ onal washbasin hole and mixer tap-hol

Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Fit



MyFit T - Cristalplant® sur mesure coloré
MyFit T - Gekleurd Cristalplant® op maat
MyFit T - On measure colored Cristalplant®

Standaard: uitsparing wastafel en 
kraan, wandbevesƟ gingen 

Standard: washbasin and mixer-tap 
hole, wall fi xing kit 

Standard: trou vasque et miƟ geur, 
fi xaƟ ons murales 

OpƟ onnel / OpƟ onals / OpƟ onal
Cod. SF
Sans trou miƟ geur
Zonder mengkraangat
Without mixer-tap hole

AƩ enƟ on : avec la commande envoyer un dessin technique et indiquer la posiƟ on de la vasque, trou 
miƟ geur et eventuel trou pour porte-servieƩ es.
Let op: voeg bij de bestelling een technische tekening met daarop de posiƟ e van de wastafel, van het 
mengkraangat en eventueel gat handdoekhouder.
AƩ enƟ on: enclose to the order a technical drawing indicaƟ ng the posiƟ on of the wash-basin, mixer-tap hole 
and eventual towel handle hole.

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Fit

Cod. FA
Pour trou vasque et trou miƟ geur addiƟ onel 
Voor aanvullende gat voor de wastafel en kraangat 
For addiƟ onal washbasin hole and mixer tap-hol



Cup - Vasques à poser
Cup - Aufsatzwaschbecken
Cup - Sit-on washbasins

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée  

Standaard: afdekdop voor vrije 
afvoer in de afwerking van de 
wastafel, verchroomde afvoerplug

Standard: free drain cover in the 
washbasin fi nish, chromed drain

Ocritech Bianco opaco 20 Ocritech Bianco / Nero opaco BN

CAT. OCR

1011

30

P 28

OCRITECH® 

Fit



Cloud - Vasques à poser
Cloud - Aufsatzwaschbecken
Cloud - Sit-on washbasins

Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée  

Standaard: afdekdop voor vrije 
afvoer in de afwerking van de 
wastafel, verchroomde afvoerplug

Standard: free drain cover in the 
washbasin fi nish, chromed drain

Ocritech Bianco opaco 20 Ocritech Bianco / Nero opaco BN

CAT. OCR

1011

26

35

P 28

OCRITECH® 

Fit



Vasques au sol
Vrijstaande wastafels | Freestanding washbasins



Matériaux et fi niƟ ons
Materialen en afwerkingen
Materials and fi nishes

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

DolomiƟ 

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahiƟ Salvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafi te

Cipria

OƩ awa

O. 182 O. 271
Santorini
O. 273 O. 275

O. 237

O. 267 

Granata

Bosco Oliva

O. 253 

O. 255 O. 257 

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 O. 295 O. 297 

O. 174

O. 269 

O. 239

O. 198

O. 241 

O. 46

O. 243

O. 259 

O. 293 

O. 245 

O. 261 

O. 247 

O. 289

O. 249

O. 291 

O. 251

O. 263 

O. 277 O. 279

O. 20 O. 231 O. 233 
Alpaca
O. 235 O. 172 

O. 263 

Avana
O. 180 

Lavaredo
O. 265

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 O. 281 O. 36 O. 285 O. 287 O. 190

PoppingTrend

FeelingSoŌ 

ForeverChic

FenixLike

CRISTALPLANT®

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

Vasques au sol | Vrijstaande wastafels | Freestanding washbasins



Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Standaard: afdekdop voor vrije 
afvoer in de afwerking van de 
wastafel, verchroomde afvoerplug
Niet inbegrepen: overloopplug, 
mengkraangat

Standard: free drain cover in the 
washbasin fi nish, chromed drain
Not included: overfl ow, mixer-tap 
hole

Link - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Vasques au sol | Vrijstaande wastafels | Freestanding washbasins



Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Standaardlevering: kraangat, 
overloop, verchroomde afvoer en 
afvoerplug met klikbediening in de 
afwerking van de wastafel

Standard: mixer-tap hole, overfl ow, 
click-clack chromed drain and drain 
cover in the washbasin fi nish 

Link J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco

Vasques au sol | Vrijstaande wastafels | Freestanding washbasins



Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Standaard: afdekdop voor vrije 
afvoer in de afwerking van de 
wastafel, verchroomde afvoerplug
Niet inbegrepen: overloopplug, 
mengkraangat

Standard: free drain cover in the 
washbasin fi nish, chromed drain
Not included: overfl ow, mixer-tap 
hole

Next - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Standaardlevering: kraangat, 
overloop, verchroomde afvoer en 
afvoerplug met klikbediening in de 
afwerking van de wastafel

Standard: mixer-tap hole, overfl ow, 
click-clack chromed drain and drain 
cover in the washbasin fi nish 

Next J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Standard: couvre-écoulement libre 
dans la fi niƟ on de la vasque, bonde 
chromée
Non inclus : trop-plein, trou pour 
miƟ geur

Standaard: afdekdop voor vrije 
afvoer in de afwerking van de 
wastafel, verchroomde afvoerplug
Niet inbegrepen: overloopplug, 
mengkraangat

Standard: free drain cover in the 
washbasin fi nish, chromed drain
Not included: overfl ow, mixer-tap 
hole

Suite - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Standard: trou pour miƟ geur, 
trop-plein, bonde chromée et 
couvre-écoulement click-clack dans 
la fi niƟ on de la vasque 

Standaardlevering: kraangat, 
overloop, verchroomde afvoer en 
afvoerplug met klikbediening in de 
afwerking van de wastafel

Standard: mixer-tap hole, overfl ow, 
click-clack chromed drain and drain 
cover in the washbasin fi nish 

Suite J - Cristalplant®

CAT. CRC
Cristalplant colorato opaco

CAT. CRM
Cristalplant Bianco / colorato opaco

CAT. CRI
Cristalplant Bianco opaco
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Ocritech® CAT. OCR
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Ocritech® est une solid surface de 
dernière généraƟ on, acrylique, 
sans charges minérales. Parmi ses 
caractérisƟ ques se disƟ nguent son 
excellente excellente résistance 
aux chocs, aux intempéries et au 
vieillissement; il ne change pas des 
coloris et ne jaunit pas. Ocritech® a 
une bonne résistance aux rayures et 
peut être restauré en cas de peƟ tes 
rayures. En outre, il off re une bonne 
résistance aux substances acides et à 
l’absorpƟ on des produits cosméƟ ques.

Entreı en et neı oyage
NeƩ oyer avec un chiff on doux ou 
une éponge non abrasive et des 
détergents neutres, non abrasifs ou 
légèrement abrasifs. Bien rincer la 
surface après le neƩ oyage et séchez 
soigneusement. Ne pas uƟ liser de 
solvants chimiques agressifs comme 
acétone ou trichloréthylène ou autres 
produits chimiques agressifs. Les 
cosméƟ ques et les teintures peuvent 
libérer des colorants, c’est pourquoi 
nous recommandons d’éviter tout 
contact avec la surface.

Ocritech® is een geavanceerd solid 
surface materiaal op basis van acryl, 
zonder minerale vulstoff en.
Het is uitzonderlijk bestand tegen 
stoten, veroudering en weersinvloeden 
- verkleurt of vergeelt niet in de loop
der Ɵ jd.
Ocritech® is krasbestendig en kleine
beschadigingen kunnen eenvoudig
worden hersteld. Daarnaast is het
oppervlak goed bestand tegen zuren
en neemt het geen cosmeƟ sche
producten op.

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochƟ ge spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig.
Vermijd oplosmiddelen zoals aceton, 
trichloorethyleen of andere agressieve 
chemicaliën. CosmeƟ ca en haarverf 
kunnen kleurstoff en afgeven, daarom 
wordt contact met het oppervlak 
afgeraden. 

Ocritech® is a latest-generaƟ on, 
acrylic, solid surface without mineral 
fi llers.
Prominent among its characterisƟ cs 
is its excellent resistance to impact, 
weathering and aging; it does not 
change shade or turn yellow. 
Ocritech® has good scratch resistance 
and can be restored in case of minor 
scratches. It also off ers good resistance 
to acidic substances and absorpƟ on of 
cosmeƟ c products.

Maintenance and cleaning
Clean with soŌ  cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive or mildly abrasive 
detergents. AŌ er cleaning, rinse the 
surface well and dry thoroughly.
Do not use solvents such as acetone 
or trichloroethylene and other 
aggressive chemicals. CosmeƟ cs and 
dyes can release colors and, therefore, 
we recommend avoiding them from 
coming into contact with the surface. 



Cristalplant® CAT. CRI
CAT. CRM
CAT. CRC

Cristalplant® est un matériau innovant 
à l’eff et typique de “soŌ  touch”  
semblable à la pierre polie composé 
de minéraux naturels et de peƟ tes 
quanƟ tés de résine. 
Les produits en Cristalplant® sont 
obtenus par moulage, ce qui permet 
de réaliser de nombreuses formes, des 
plus douces aux plus carrées, même 
avec de très peƟ ts angles. Les surfaces 
sont mates, très compactes, très 
résistantes aux érafl ures et peuvent 
être restaurées.
Cristalplant est disponible dans les 
versions suivantes :
CAT. CRI Cristalplant blanc mat
CAT. CRM Cristalplant blanc / couleur 
mate
CAT. CRC Cristalplant coloré mat

Entreı en et neı oyage
NeƩ oyer avec un chiff on doux ou une 
éponge non abrasive et des détergents 
neutres, non abrasifs ou légèrement 
abrasifs. Bien rincer la surface après le 
neƩ oyage et séchez soigneusement.
N’uƟ lisez pas de solvants tels que 
l’acétone ou le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs. 
Les cosméƟ ques et les teintures 
peuvent libérer des colorants, c’est 
pourquoi nous recommandons d’éviter 
tout contact avec la surface.

Les surfaces colorées nécessitent 
une plus grande prudence lors de 
leur uƟ lisaƟ on, car tout dommage 
ou rayure est plus visible. Éviter les 
chocs et les chutes d’objets. Eviter 
le stress thermique: ne pas uƟ liser 
d’eau très chaude et ne pas verser 
d’huiles et de liquides à plus de 55°C 
sur la surface. Ne placer pas d’objets 
chauds, de cigareƩ es ou de fl ammes 
nues sur la surface. N’uƟ liser pas de 
vapeur chaude directe pour neƩ oyer 
la surface. Éliminer immédiatement les 
taches et l’excès d’eau ou de calcaire 
en séchant la surface avec un chiff on 
doux ou du papier absorbant.

Cristalplant® is een innovaƟ ef 
materiaal met een kenmerkend 
“soŌ  touch”-eff ect, vergelijkbaar 
met gepolijste steen. Het bestaat uit 
natuurlijke minerale vulstoff en en een 
beperkte hoeveelheid harsen. 
Cristalplant®-producten 
worden vervaardigd via een 
vormgevingsproces, wat een breed 
scala aan vormen mogelijk maakt, 
van vloeiende lijnen tot strakke 
ontwerpen, zelfs met minimale 
afrondingen. 

Het oppervlak is mat, uiterst compact, 
zeer krasbestendig en herstelbaar.
Cristalplant is beschikbaar in de 
volgende varianten:
CAT. CRI Cristalplant wit, mat
CAT. CRM Cristalpant Wit / maƩ e kleur
CAT. CRC Cristalplant gekleurd, mat

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochƟ ge spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig.
Vermijd oplosmiddelen zoals aceton, 
trichloorethyleen of andere agressieve 
chemicaliën. CosmeƟ ca en haarverf 
kunnen kleurstoff en afgeven, daarom 
wordt contact met het oppervlak 
afgeraden. 

Gekleurde oppervlakken vereisen 
extra zorg Ɵ jdens gebruik, omdat 
beschadigingen of krassen duidelijker 
zichtbaar zijn. Vermijd contact met 
vallende of stotende voorwerpen. 
Voorkom thermische spanning: gebruik 
geen heet water en vermijd het 
morsen van olie of vloeistoff en warmer 
dan 55 °C. Plaats geen gloeiend hete 
voorwerpen, sigareƩ en of open vuur 
op het oppervlak. Gebruik geen directe 
stoomreinigers voor de schoonmaak. 
Verwijder vlekken en overtollig water 
of kalkaanslag door het oppervlak 
droog te maken met een zachte doek 
of keukenpapier. 

Cristalplant® is an innovaƟ ve material 
with a typical “soŌ  touch” similar to 
that of natural stone. It is made of 
natural mineral charges and small 
quanƟ Ɵ es of resins. Cristalplant® 
products are made from moulds and 
it is possible to produce various type 
of shape, from curved to square, even 
with the smallest radius. 

The surface is maƩ , very compact, 
highly resistant to scratches and can be 
restored.
Cristalplant is available in the following 
versions:
CAT. CRI Cristalplant maƩ  white
CAT. CRM White Cristalplant / maƩ  
colored 
CAT. CRC Cristalplant maƩ  colored

Maintenance and cleaning
Clean with a soŌ  cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. AŌ er 
cleaning, rinse the surface well and dry 
thoroughly.
Do not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene and other aggressiv 
chemicals. CosmeƟ cs and dyes can 
release color and, therefore, we 
recommend avoiding that they come 
into contact with the surface.

Colored surfaces need more care in 
use because any damage or scratches 
are more noƟ ceable. Avoid bumps and 
falling objects. Avoid thermal stress: 
do not use very hot water or pour oils 
and liquids above 55°C on the surface. 
Do not place hot objects, cigareƩ es 
or open fl ames on the surface. Do 
not use direct hot steam to clean the 
surface. Remove stains and excess 
water or lime scale immediately by 
wiping the surface with a soŌ  cloth or 
paper towel. 
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Couleurs laqués
Gelakte kleuren
Lacquered colours

CAT. O
CAT. B
CAT. OW

Les panneaux frontaux sont réalisés 
en MDF polyester et poli, indice de 
qualité et de soin supérieure dans le 
choix des matériaux les plus adaptés 
au vernissage supérieure.
La fi niƟ on laquée sur T.Lam est réalisée 
sur un support MDF plaqué polymère 
thermolaminé puis laqué mat. 
_ La fi niƟ on brillante CAT. B eff et 
miroir ultra brillant est résistant et 
facile d’entreƟ en. Des peintures 
polyuréthanes sont uƟ lisées pour le 
laquage brillant. 
_ La fi niƟ on mate CAT. O et OW 
sont légèrement en relief, non 
réfl échissants, avec des couleurs 
pleines et intenses.

Entreı en et neı oyage
NeƩ oyer avec un chiff on ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans l’eau 
chaude. Bien rincer la surface après le 
neƩ oyage et séchez soigneusement. 
N’uƟ lisez pas de solvants tels que 
l’acétone ou le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs.

En cas de taches rebelles, et 
uniquement sur les surfaces laquées 
brillantes, uƟ liser un chiff on doux 
imbibé de produit pour le lavage des 
vitres ou un savon neutre. Ne pas 
uƟ liser d’ammoniaque.

De frontpanelen zijn vervaardigd uit 
gepolijst polyester-mdf, wat wijst op 
hoge kwaliteit en zorgvuldige keuze 
van de meest geschikte materialen 
voor een uitstekende lakafwerking. 
De lakafwerking op T.Lam wordt 
uitgevoerd op een mdf-ondergrond, 
bekleed met thermoplasƟ sch gecoat 
folie en vervolgens mat gelakt.
 _ De glanzende afwerking CAT. B 
met ultraglanzend spiegeleff ect is 
duurzaam en onderhoudsvriendelijk. 
Voor de glanzende lakafwerking 
worden polyurethaanverven gebruikt.
 _De maƩ e afwerking CAT. O en OW 
is licht gegolfd, niet-refl ecterend, met 
een volle en intense kleur. 

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochƟ ge spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig. Vermijd oplosmiddelen 
zoals aceton, trichloorethyleen of 
andere agressieve chemicaliën. 

Gebruik bij hardnekkige 
vlekken een zachte doek met 
glasreinigingsproducten of neutrale 
zeep om oppervlakken met glanzende 
afwerking te reinigen. Vermijd 
ammoniak. 

The fronts are made of polyestered 
and polished MDF, an indicaƟ on of 
high quality and care in selecƟ ng the 
most suitable materials for excellent 
lacquering. 
The lacquer fi nish on T.Lam is 
made on MDF backing plated with 
thermolaminate polymer and then 
maƩ  lacquered.
 _ The glossy CAT. B ultrabrilliant 
mirror eff ect is durable and easy to 
maintain. For the glossy lacquer fi nish, 
polyurethane paints are used.
 _ The maƩ  fi nish CAT. O and OW is 
slightly embossed, non-refl ecƟ ve, with 
full, intense color. 

Maintenance and cleaning
Clean with a soŌ  cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. AŌ er 
cleaning, rinse the surface well and dry 
thoroughly.
Do not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene and other aggressiv 
chemicals.

On glossy lacquer only, if there are 
stubborn stains, use a soŌ  cloth with 
glass cleaning products or mild soap. 
Do not use ammonia. 
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CAT. TLT.Lam

CerƟ fi cat pour les panneaux en mélaminé 
et MDF garanƟ ssant l’emploi de panneaux 
à émission de formaldéhyde inférieure au 
minimum imposé par la norme européenne 
UNI EN13896.

CerƟ fi caat voor panelen in melamine en MDF 
ter garanƟ e dat er panelen gebruikt worden 
met een formaldehyde uitstoot die lager ligt 
dan het weƩ elijk minimum van de Europese 
norm UNI EN13896.

CerƟ fi cate for melamine and MDF panels 
that guarantees the use of panels with 
formaldehyde emissions lower than the 
minimum required by the European standard 
UNI EN13896.

T.Lam est un polymère thermo-laminé
qui est modélisé en 3D par pression et
chaleur, combinés sur un support MDF.
Il est disponible en diff érentes fi niƟ ons
texturées eff et bois structuré de haute
qualité esthéƟ que.
La surface T.Lam off re une excellente
résistance mécanique et résiste aux
taches et à la décoloraƟ on.
Pour T.Lam laqué voir CAT. O.

Entre. en et neƩ oyage
NeƩ oyer avec un chiff on doux ou une 
éponge non abrasive et des détergents 
neutres, non abrasifs. Bien rincer la 
surface après le neƩ oyage et séchez 
soigneusement.
N’uƟ lisez pas de solvants tels que 
l’acétone ou le trichloréthylène et 
d’autres produits chimiques agressifs. 
Les cosméƟ ques et les teintures 
peuvent libérer des colorants, c’est 
pourquoi nous recommandons d’éviter 
tout contact avec la surface.
Éviter de placer des sources de chaleur 
(réchauff eur, etc.) ou de déposer des 
ustensiles chauds sur la surface (sèche-
cheveux, lisseurs, etc.).

T.Lam is een thermogelamineered
polymeer dat door middel van
druk en hiƩ e in 3D-vorm wordt
vervaardigd en op een mdf-onderlaag
wordt aangebracht. Beschikbaar
in verschillende gestructureerde
houƩ exturen van uitstekende
estheƟ sche kwaliteit.
Het T-Lam-oppervlak heeŌ  hoge
mechanische belastbaarheid, en is
bestand tegen vlekken en verkleuring.
Voor gelakt T.Lam zie CAT. O.

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of een 
niet-schurende vochƟ ge spons en 
gebruik neutrale, niet-schurende 
reinigingsmiddelen. Spoel na 
het reinigen grondig af en droog 
zorgvuldig.
Vermijd oplosmiddelen zoals aceton, 
trichloorethyleen of andere agressieve 
chemicaliën. CosmeƟ ca en haarverf 
kunnen kleurstoff en afgeven, daarom 
wordt contact met het oppervlak 
afgeraden.
Plaats warmtebronnen (kacheltjes e.d.) 
en hete voorwerpen (föhns, sƟ jltangen 
e.d.) niet op of nabij het oppervlak.

T.Lam is a thermo-laminated polymer
that is modeled in 3D using pressure
and heat, combined on an MDF carrier.
It is available with various textured
wood-eff ect fi nishes, with great
aestheƟ c quality.
The T.Lam surface off ers excellent
mechanical resistance and is resistant
to stains and fading.
For lacquered T.Lam see CAT. O.

Maintenance and cleaning
Clean with a soŌ  cloth or humid non-
abrasive sponge using neutral and 
non-abrasive detergents. Rinse the 
surface carefully aŌ er cleaning. Do 
not use aggressive chemical solvents, 
such as acetone and trichloroethylene. 
CosmeƟ cs and dyes can release 
color and, therefore, we recommend 
avoiding that they come into contact 
with the surface.
Do not place near heat sources 
(stoves, etc.) or hot utensils on the 
countertop (hair dryer, straightener, 
etc.) 
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HST (Hard Surface Technology)

HST est un panneau écologique avec 
une surface caractérisée par un eff et 
de bois agréable de grande qualité 
visuelle. La surface de la feuille 
décoraƟ ve, due à la pression et à la 
chaleur, est robuste, résistante aux 
rayures et aux produits chimiques, et 
hygiénique.

Entre. en et neƩ oyage
NeƩ oyer avec un chiff on ou une 
éponge humide et des détergents 
neutres non abrasifs, dilués dans 
l’eau chaude. Bien rincer la surface 
après le neƩ oyage. Ne pas uƟ liser 
de solvants chimiques agressifs et 
séchez soigneusement. N’uƟ lisez pas 
de solvants tels que l’acétone ou le 
trichloréthylène et d’autres produits 
chimiques agressifs, produits à base de 
cire, agents de blanchiment ou chlore.

Het milieuvriendelijke HST-paneel 
heeŌ  een decoraƟ ef oppervlak met 
een hoogwaardig houteff ect. 
Door de speciale druk- en 
hiƩ ebehandeling krijgt de toplaag 
een duurzame, krasvaste en chemisch 
bestendige afwerking met hygiënische 
eigenschappen.

Onderhoud en reiniging
Reinig met een zachte doek of 
een niet-schurende vochƟ ge 
spons en gebruik neutrale, niet-
schurende reinigingsmiddelen. 
Spoel na het reinigen grondig 
af en droog zorgvuldig. Gebruik 
geen oplosmiddelen zoals aceton 
of trichloorethyleen, en vermijd 
agressieve chemische producten, 
evenals gewaxte, bleek- of 
chloorhoudende middelen. 

HST is an ecological panel with a 
surface characterized by a pleasant 
wood eff ect of great visual quality. 
The surface of the decoraƟ ve sheet, 
due to pressure and heat, is robust, 
resistant to scratches and chemicals, 
and hygienic.

Maintenance and cleaning
Clean with a soŌ  cloth or humid 
nonabrasive sponge using neutral, 
nonabrasive detergents. AŌ er 
cleaning, rinse the surface well and dry 
thoroughly.
Do not use solvents such as acetone or 
trichloroethylene and other aggressiv 
chemicals, waxed products, bleaches 
or chlorates. 

CerƟ fi cat pour les panneaux en mélaminé 
et MDF garanƟ ssant l’emploi de panneaux 
à émission de formaldéhyde inférieure au 
minimum imposé par la norme européenne 
UNI EN13896.

CerƟ fi cat de traitement du panneau à la 
résine hydrofuge.

CerƟ fi caat voor panelen in melamine en MDF 
ter garanƟ e dat er panelen gebruikt worden 
met een formaldehyde uitstoot die lager ligt 
dan het weƩ elijk minimum van de Europese 
norm UNI EN13896.

CerƟ fi caat dat de panelen met 
waterafstotende harsen behandeld werden.

CerƟ fi cate for melamine and MDF panels 
that guarantees the use of panels with 
formaldehyde emissions lower than the 
minimum required by the European standard 
UNI EN13896.

CerƟ fi cate of treatment of panels with water-
repellent resins.

CAT. HST 2.0
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